
ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Διορθωτικό στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1828/2006 της Επιτροπής, της 8ης Δεκεμβρίου 2006, για τη θέσπιση κανόνων
σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου περί καθορισμού γενικών διατάξεων για
το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο και το Ταμείο Συνοχής και του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1080/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για το Ευρωπαϊκό Ταμείο

Περιφερειακής Ανάπτυξης

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 371 της 27ης Δεκεμβρίου 2006)

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1828/2006 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1828/2006 της Επιτροπής

της 8ης Δεκεμβρίου 2006

για τη θέσπιση κανόνων σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου
περί καθορισμού γενικών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό
Κοινωνικό Ταμείο και το Ταμείο Συνοχής και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1080/2006 του Ευρωπαϊκού

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÏΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου, της
11ης Ιουλίου 2006, περί καθορισμού γενικών διατάξεων για το
Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινω-
νικό Ταμείο και το Ταμείο Συνοχής και την κατάργηση του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 1260/1999 (1), και ιδίως το άρθρο 37 παράγραφος 1
στοιχείο δ), το άρθρο 44 τρίτο εδάφιο, το άρθρο 59 παράγραφος 6,
το άρθρο 60 στοιχείο β), το άρθρο 66 παράγραφος 3, το άρθρο 67
παράγραφος 2, το άρθρο 69 παράγραφος 1, το άρθρο 70
παράγραφος 3, το άρθρο 71 παράγραφος 5, το άρθρο 72
παράγραφος 2, το άρθρο 74 παράγραφος 2, το άρθρο 76
παράγραφος 4 και το άρθρο 99 παράγραφος 5 δεύτερο εδάφιο,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1080/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου, της 5ης Ιουλίου 2006, για το Ευρωπαϊκό
Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης και για την κατάργηση του κανο-
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1783/1999 (2), και ιδίως το άρθρο 7
παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο και το άρθρο 13 δεύτερο εδάφιο,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 αντικαθιστά τον κανο-
νισμό (ΕΚ) αριθ.1260/1999 του Συμβουλίου, της
21ης Ιουνίου 1999, περί γενικών διατάξεων για τα διαρθρω-
τικά ταμεία (3), και ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1080/2006 αντι-
καθιστά τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1783/1999 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Ιουλίου 1999,
σχετικά με το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης (4).
Και οι δύο κανονισμοί λαμβάνουν υπόψη τις νέες εξελίξεις στο
τομές των διαρθρωτικών ταμείων. Ενδείκνυται ως εκ τούτου να
θεσπιστούν νέες διατάξεις εφαρμογής των κανονισμών (ΕΚ)
αριθ. 1080/2006 και (ΕΚ) αριθ. 1083/2006.

(2) Η εμπειρία έχει αποδείξει ότι οι πολίτες της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης δεν γνωρίζουν επαρκώς το ρόλο της Κοινότητας στη
χρηματοδότηση προγραμμάτων με στόχο την τόνωση της
οικονομικής ανταγωνιστικότητας, τη δημιουργία θέσεων
εργασίας και την ενίσχυση της εσωτερικής συνοχής. Για το
λόγο αυτό κρίνεται σκόπιμο να καταρτιστεί ένα επικοινωνιακό
σχέδιο, το οποίο να καθορίζει λεπτομερώς τα μέτρα
πληροφόρησης και δημοσιότητας που είναι αναγκαία ώστε να
γεφυρωθεί το χάσμα που παρατηρείται στην επικοινωνία και
την ενημέρωση. Για τον ίδιο λόγο είναι επίσης απαραίτητο να
καθοριστούν οι αρμοδιότητες και οι ρόλοι που θα πρέπει να
αναλάβει κάθε εμπλεκόμενος φορέας.

(3) Προκειμένου να εξασφαλιστεί ότι οι πληροφορίες σχετικά με
τις δυνατότητες χρηματοδότησης διαδίδονται ευρέως σε
όλους τους ενδιαφερομένους και ότι πληρούνται οι επιταγές
περί διαφάνειας, θα πρέπει να καθορίζεται το ελάχιστο
περιεχόμενο των μέτρων πληροφόρησης που είναι αναγκαία
για την ενημέρωση των δυνητικών δικαιούχων σχετικά με τις
ευκαιρίες χρηματοδότησης τις οποίες παρέχουν από κοινού η
Κοινότητα και τα κράτη μέλη μέσω των Ταμείων. Επιπλέον,
θα πρέπει να προβλέπεται η υποχρεωτική δημοσίευση των
διαδικασιών που πρέπει να ακολουθεί ο δυνητικός δικαιούχος
για την υποβολή αίτησης χρηματοδότησης, καθώς και τα
κριτήρια επιλογής που θα εφαρμόζονται.

(4) Για περισσότερη διαφάνεια ως προς τη χρήση των Ταμείων, ο
κατάλογος των δικαιούχων, οι ονομασίες των πράξεων και το
ποσό της δημόσιας χρηματοδότησης που χορηγείται στις
πράξεις θα πρέπει να δημοσιοποιούνται με ηλεκτρονικό ή
άλλο τρόπο.

(5) Για να εξασφαλιστεί η αποτελεσματικότερη εφαρμογή των
μέτρων ενημέρωσης και να υπάρξει καλύτερη ανταλλαγή
πληροφοριών με την Επιτροπή και μεταξύ των κρατών μελών
και της Επιτροπής σχετικά με τις στρατηγικές πληροφόρησης
και δημοσιότητας και τα αποτελέσματά τους, θα πρέπει να
διοριστούν πρόσωπα επαφής αρμόδια για τα εν λόγω μέτρα,
τα οποία θα πρέπει επίσης να συμμετέχουν σε κοινοτικά
δίκτυα.

(1) ΕΕ L 210 της 31.7.2006, σ. 25.
(2) ΕΕ L 210 της 31.7.2006, σ. 1.
(3) ΕΕ L 161 της 26.6.1999, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (EΚ) αριθ. 173/2005 (ΕΕ L 29 της 2.2.2005,
σ. 3).

(4) ΕΕ L 213 της 13.8.1999, σ. 1.
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3. Εάν η διαφορά μεταξύ του συμφωνημένου επιπέδου-στόχου και
του επιπέδου που επιτεύχθηκε, εκφραζόμενου ως ποσοστού επί του
συμφωνημένου επιπέδου-στόχου, που αναφέρεται στην παράγραφο 2,
είναι 3 % ή μικρότερη, δεν πραγματοποιείται καμία δημοσιονομική
διόρθωση.

4. Η δημοσιονομική διόρθωση δεν υπερβαίνει το 5 % του ποσού
που χορηγείται στο κράτος μέλος από το διαρθρωτικό ταμείο στο
πλαίσιο του στόχου σύγκλισης για όλη την περίοδο
προγραμματισμού.

Τμήμα 7

Ηλεκτρονική ανταλλαγή δεδομένων

Άρθρο 39

Σύστημα πληροφορικής για την ανταλλαγή δεδομένων

Για τους σκοπούς των άρθρων 66 και 76 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1083/2006, καθιερώνεται σύστημα πληροφορικής για την
ανταλλαγή δεδομένων ως μέσο ανταλλαγής όλων των στοιχείων που
αφορούν το επιχειρησιακό πρόγραμμα.

Η ανταλλαγή δεδομένων μεταξύ κάθε κράτους μέλους και της Επι-
τροπής διενεργείται με τη χρήση συστήματος πληροφορικής που
καθιερώνεται από την Επιτροπή, το οποίο καθιστά εφικτή την ασφαλή
ανταλλαγή δεδομένων μεταξύ της Επιτροπής και κάθε κράτους
μέλους.

Τα κράτη μέλη συμμετέχουν στην περαιτέρω ανάπτυξη του
συστήματος πληροφορικής για την ανταλλαγή δεδομένων.

Άρθρο 40

Περιεχόμενο του συστήματος πληροφορικής για την
ανταλλαγή δεδομένων

1. Το σύστημα πληροφορικής για την ανταλλαγή δεδομένων
περιέχει πληροφορίες κοινού ενδιαφέροντος για την Επιτροπή και τα
κράτη μέλη και τουλάχιστον τα ακόλουθα απαραίτητα στοιχεία για
τις χρηματοοικονομικές συναλλαγές:

α) το ενδεικτικό ποσό της ετήσιας χορήγησης κάθε Ταμείου σε κάθε
επιχειρησιακό πρόγραμμα, όπως ορίζεται στο εθνικό στρατηγικό
πλαίσιο αναφοράς, σύμφωνα με το υπόδειγμα που παρατίθεται
στο παράρτημα XV∙

β) τα σχέδια χρηματοδότησης των επιχειρησιακών προγραμμάτων,
σύμφωνα με το υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα XVI∙

γ) τις δηλώσεις δαπανών και τις αιτήσεις πληρωμών, σύμφωνα με
το υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα X∙

δ) τις ετήσιες προβλέψεις των πιθανών δαπανών, σύμφωνα με το
υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα XVII∙

ε) το δημοσιονομικό τμήμα των ετήσιων εκθέσεων και των τελικών
εκθέσεων υλοποίησης, σύμφωνα με το υπόδειγμα που
παρατίθεται στο παράρτημα XVIII σημείο 2.1.

2. Επιπροσθέτως, το σύστημα πληροφορικής για την ανταλλαγή
δεδομένων περιέχει τουλάχιστον τα ακόλουθα έγγραφα και στοιχεία
κοινού ενδιαφέροντος που επιτρέπουν τη διενέργεια
παρακολούθησης:

α) το εθνικό στρατηγικό πλαίσιο αναφοράς που αναφέρεται στο
άρθρο 27 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1083/2006∙

β) στοιχεία που αποδεικνύουν συμμόρφωση προς την αρχή της
προσθετικότητας, σύμφωνα με το υπόδειγμα που παρατίθεται
στο παράρτημα XIX∙

γ) τα επιχειρησιακά προγράμματα, καθώς και στοιχεία σχετικά με
την κατηγοριοποίηση σύμφωνα με το υπόδειγμα που παρατίθεται
στο μέρος B του παραρτήματος II σύμφωνα με τους πίνακες που
παρατίθενται στο μέρος Α του παραρτήματος II∙

δ) τις αποφάσεις της Επιτροπής σχετικά με τη συνεισφορά των
Ταμείων∙

ε) τα αιτήματα για παροχή συνδρομής στο πλαίσιο μεγάλων έργων
που αναφέρονται στα άρθρα 39, 40 και 41 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1083/2006, σύμφωνα με τα παραρτήματα XXI και
XXII του παρόντος κανονισμού, καθώς και επιλεγμένα δεδομένα
από τα εν λόγω παραρτήματα που ορίζονται στο παράρτημα
XX∙

στ) τις εκθέσεις υλοποίησης που παρατίθενται στο παράρτημα XVIII,
καθώς και στοιχεία σχετικά με την κατηγοριοποίηση βάσει του
υποδείγματος που παρατίθεται στο μέρος Γ του παραρτήματος II
και σύμφωνα με τους πίνακες που παρατίθενται στο μέρος Α του
παραρτήματος II∙

ζ) στοιχεία σχετικά με τους συμμετέχοντες σε πράξεις του ΕΚΤ ανά
προτεραιότητα, σύμφωνα με το υπόδειγμα που παρατίθεται στο
παράρτημα XXIII∙

η) την περιγραφή των συστημάτων διαχείρισης και ελέγχου,
σύμφωνα με το υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα XII∙

θ) τη στρατηγική λογιστικού ελέγχου, σύμφωνα με το υπόδειγμα
που παρατίθεται στο παράρτημα V∙

ι) τις εκθέσεις και τις γνώμες σχετικά με τους ελέγχους, σύμφωνα
με τα υποδείγματα που παρατίθεται στα παραρτήματα VI, VII,
VIII, IX και XIII, και αλληλογραφία μεταξύ της Επιτροπής και
κάθε κράτους μέλους∙

ια) τις δηλώσεις δαπανών σχετικά με το μερικό κλείσιμο, σύμφωνα
με το υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα XIV∙

ιβ) την ετήσια δήλωση για ποσά που αποσύρθηκαν ή ανακτήθηκαν,
καθώς και για ανακτήσεις ποσών που εκκρεμούν, σύμφωνα με
το παράρτημα XI∙

ιγ) το επικοινωνιακό σχέδιο που αναφέρεται στο άρθρο 2.

3. Τα στοιχεία που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2
διαβιβάζονται, κατά περίπτωση, με τη μορφή που εμφανίζεται στα
παραρτήματα.
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Άρθρο 41

Λειτουργία του συστήματος πληροφορικής για την
ανταλλαγή δεδομένων

1. Η Επιτροπή και οι αρχές που ορίζονται από τα κράτη μέλη
δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006, καθώς και οι φορείς
στους οποίους ανατέθηκε αυτό το καθήκον καταχωρίζουν στο
σύστημα πληροφορικής για την ανταλλαγή δεδομένων τα έγγραφα
για τα οποία είναι αρμόδια και τυχόν επικαιροποιήσεις τους, με την
απαιτούμενη μορφή.

2. Τα κράτη μέλη συγκεντρώνουν και υποβάλλουν στην Επιτροπή
αιτήματα με σκοπό την απόκτηση δικαιωμάτων πρόσβασης στο
σύστημα πληροφορικής για την ανταλλαγή δεδομένων.

3. Η ανταλλαγή δεδομένων και οι συναλλαγές φέρουν ηλεκτρο-
νική υπογραφή κατά την έννοια της οδηγίας 1999/93/ΕΚ. Τα κράτη
μέλη και η Επιτροπή αναγνωρίζουν τη νομική ισχύ και το παραδεκτόν
της ηλεκτρονικής υπογραφής που χρησιμοποιείται στο σύστημα πλη-
ροφορικής για την ανταλλαγή δεδομένων ως αποδεικτικό στοιχείο
στις δικαστικές διαδικασίες.

4. Το κόστος της ανάπτυξης του συστήματος πληροφορικής για
την ανταλλαγή δεδομένων χρηματοδοτείται από τον γενικό
προϋπολογισμό των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων δυνάμει του άρθρου 45
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006.

Τα τυχόν έξοδα που συνεπάγεται η διεπαφή μεταξύ του κοινού
συστήματος πληροφορικής για την ανταλλαγή δεδομένων και των
εθνικών, περιφερειακών και τοπικών συστημάτων πληροφορικής,
καθώς και το τυχόν κόστος για την προσαρμογή εθνικών,
περιφερειακών και τοπικών συστημάτων στις απαιτήσεις του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 είναι επιλέξιμα δυνάμει του άρθρου 46
του εν λόγω κανονισμού.

Άρθρο 42

Διαβίβαση δεδομένων μέσω του συστήματος πληροφορικής
για την ανταλλαγή δεδομένων

1. Η πρόσβαση στο σύστημα πληροφορικής για την ανταλλαγή
δεδομένων παρέχεται στα κράτη μέλη και την Επιτροπή είτε άμεσα
είτε μέσω διεπαφής για τον αυτόματο συγχρονισμό και την
καταχώριση των δεδομένων στα εθνικά, περιφερειακά και τοπικά ηλεκ-
τρονικά συστήματα διαχείρισης.

2. Η ημερομηνία που λαμβάνεται υπόψη για τη διαβίβαση των
εγγράφων στην Επιτροπή είναι η ημερομηνία κατά την οποία το
κράτος μέλος αποστέλλει τα έγγραφα στο σύστημα πληροφορικής
για την ανταλλαγή δεδομένων.

3. Σε περιπτώσεις ανωτέρας βίας, και ιδίως σε περίπτωση
δυσλειτουργίας του συστήματος πληροφορικής για την ανταλλαγή
δεδομένων ή αδυναμίας μακροχρόνιας σύνδεσης, το κράτος μέλος
δύναται να διαβιβάσει στην Επιτροπή τα έγγραφα που απαιτούνται
βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 σε έντυπη μορφή,
χρησιμοποιώντας τα υποδείγματα που παρατίθενται στα παραρτήματα
II, V, VI, VII, IX, X, XII, XIII, XIV, XV, XVI, XVII, XVIII, XIX, XX,
XXI, XXII και XXIII του παρόντος κανονισμού. Μόλις πάψει να ισχύει
η περίπτωση ανωτέρας βίας, το κράτος μέλος καταχωρίζει αμέσως τα
αντίστοιχα έγγραφα στο σύστημα πληροφορικής για την ανταλλαγή
δεδομένων.

Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 2, ως ημερομηνία αποστολής
λογίζεται η ημερομηνία αποστολής των εγγράφων σε έντυπη μορφή.

Τμήμα 8

Μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής

Άρθρο 43

Γενικές διατάξεις που εφαρμόζονται σε όλα τα μέσα
χρηματοοικονομικής τεχνικής

1. Τα άρθρα 43 έως 46 εφαρμόζονται στα μέσα χρηματοοικονο-
μικής τεχνικής τα οποία έχουν τη μορφή ενεργειών που
πραγματοποιούν επιστρεπτέες επενδύσεις ή παρέχουν εγγυήσεις για
επιστρεπτέες επενδύσεις, ή και τα δύο, σε:

α) επιχειρήσεις, κυρίως μικρές και μεσαίες (ΜΜΕ),
συμπεριλαμβανομένων των πολύ μικρών επιχειρήσεων, όπως
ορίζονται από την 1η Ιανουαρίου 2005 στη σύσταση
2003/361/ΕΚ της Επιτροπής (1), στην περίπτωση μέσων χρημα-
τοοικονομικής τεχνικής άλλων από τα ταμεία αστικής ανάπτυξης∙

β) συμπράξεις δημοσίου-ιδιωτικού τομέα ή άλλα έργα αστικής
ανάπτυξης που περιλαμβάνονται σε ολοκληρωμένα σχέδια
βιώσιμης αστικής ανάπτυξης, στην περίπτωση των ταμείων
αστικής ανάπτυξης.

2. Όταν τα διαρθρωτικά ταμεία χρηματοδοτούν πράξεις που
περιλαμβάνουν μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής,
συμπεριλαμβανομένων εκείνων που οργανώνονται μέσω ταμείων
κεφαλαίων, υποβάλλεται επιχειρηματικό σχέδιο από τους
συγχρηματοδοτούντες εταίρους ή ενδιαφερόμενους φορείς ή από
τους δεόντως εξουσιοδοτημένους εκπροσώπους τους.

Το επιχειρηματικό σχέδιο ορίζει τουλάχιστον τα ακόλουθα:

α) τη στοχοθετημένη αγορά των επιχειρήσεων ή των αστικών
σχεδίων και τα κριτήρια, τους όρους και τις προϋποθέσεις για
τη χρηματοδότησή τους∙

β) τον επιχειρησιακό προϋπολογισμό του μέσου χρηματοοικονο-
μικής τεχνικής∙

γ) την κυριότητα του μέσου χρηματοοικονομικής τεχνικής∙

δ) τους συγχρηματοδοτούντες εταίρους ή ενδιαφερόμενους φορείς∙

ε) τον εσωτερικό κανονισμό του μέσου χρηματοοικονομικής
τεχνικής∙

στ) τις διατάξεις περί επαγγελματικής επάρκειας, ικανότητας και
ανεξαρτησίας της διαχείρισης∙

ζ) την αιτιολόγηση και την προοριζόμενη χρήση της συνεισφοράς
από τα διαρθρωτικά ταμεία∙

η) την πολιτική του μέσου χρηματοοικονομικής τεχνικής σχετικά
με την έξοδο (ρευστοποίηση) από επενδύσεις σε επιχειρήσεις ή
αστικά σχέδια∙

(1) ΕΕ L 124 της 20.5.2003, σ. 36.
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